
ベンガル語

別記第七十四号様式（第五十五条関係）

পথৃক ফর্ ম নম্বর ৭৪ (৫৫ ধারার সঙ্গে সম্পর্কমত)

日本国政府法務省

আইন ও র্িচার র্ন্ত্রালয়, জাপান

法　務　大　臣　 殿

আইন ও র্িচার র্ন্ত্রীর্ঙ্গ াদয়

　□　①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第１項の申請）

　□　①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第１項の申請）

　□　②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）

　□　②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）

を行うものとして、本申請書を提出します。

করার জনয, এই আঙ্গিদনপত্র দার্িল করর্ি।  

※上記のうち、どちらか一つにチェックしてください。

* উপঙ্গরর একটি িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

　①の申請をした場合には、補完的保護対象者の該当性についても判断されます。②の申請をした場合には、補完的保護対象者の

 該当性のみを判断します。

男 別名・通称名等

পুরুষ ডাক নার্ িা অনয ককানও নার্

女

র্র্ লা

（年） （月） （日）

(সাল) (র্াস) (র্দন)

方 電話番号 携帯電話番号

অিধায়ক কফান নম্বর কর্ািাইল কফান নম্বর

（注）用紙の大きさは、日本産業規格Ａ列４番とする。

সতকমতা : আঙ্গিদনপঙ্গত্রর সিকটি অংশ A4 (JIS) সাইঙ্গজর কাগঙ্গজ ততরী করঙ্গত  ঙ্গি।

(1) শরণাথী পঙ্গদ স্বীকৃর্ত প্রার্ির আঙ্গিদন

 (অর্িিাসন র্নয়ন্ত্রণ ও শরণাথী স্বীকৃর্ত আইঙ্গনর ধারা 61-2, অনঙু্গেদ 1 এর অধীঙ্গন আঙ্গিদন)

(2) সমূ্পরক সরুক্ষার অধীঙ্গন থাকা িযক্তির পঙ্গদ স্বীকৃর্ত প্রার্ির আঙ্গিদন

 (অর্িিাসন র্নয়ন্ত্রণ ও শরণাথী স্বীকৃর্ত আইঙ্গনর ধারা 61-2, অনঙু্গেদ 2 এর অধীঙ্গন আঙ্গিদন)

   (1) এর জনয আঙ্গিদন করা  ঙ্গল, সমূ্পরক সরুক্ষার অধীঙ্গন থাকা িযক্তির জনয ক াগযতাও র্নধ মারণ করা  ঙ্গি।  (2) এর জনয আঙ্গিদন করা  ঙ্গল, 

শুধরু্াত্র সমূ্পরক সরুক্ষার অধীঙ্গন থাকা িযক্তির জনয ক াগযতা র্নধ মারণ করা  ঙ্গি।

私は、

আর্র্,

জাপাঙ্গন প্রঙ্গিঙ্গশর তার্রি

上陸港 在留期間満了日（又は許可の期限）

জাপাঙ্গন িসিাঙ্গসর িতমর্ান স্ট্যািাস (র্কংিা তিধ ক াগযতার 

প্রকারঙ্গিদ)

現に有する在留資格（又は許可の種類）

有効期限

在留カード／

জন্মস্থান

(অথিা আঙ্গগ ক  কদঙ্গশ িসিাস করঙ্গতন তার নার্)

住居地

特別永住者証明書

পাসঙ্গপািম ইসযুর িা 

নিায়ঙ্গনর তার্রি

পাসঙ্গপাঙ্গিমর নম্বর

番　　号

পাসঙ্গপািম

শরণাথী পদ / সমূ্পরক সরুক্ষার অধীঙ্গন থাকা িযক্তির পঙ্গদ স্বীকৃর্ত প্রার্ির আঙ্গিদনপত্র

氏　　名

পূণ মনার্

পাসঙ্গপািম  ইসযুর িা 

নিায়ঙ্গনর কারণ

িতমর্ান টিকানা

生年月日

発行機関発行・更新
年月日

現在の職業

発行・更新理由

জন্মতার্রি

জাতীয়তা (কদশ িা এলাকা)

পাসঙ্গপাঙ্গিমর তিধতার 

কর্য়াদ
পাসঙ্গপািম  ইসকুারী সংস্থা

旅　　券

নীঙ্গচর অংশটি দার্য়ত্বপ্রাি কর্ মকতমা পূরণ করঙ্গিন

িতমর্ান কপশা

国籍・地域（又は常居所を有し
ていた国名）

出生地

আিার্সক কাডম নম্বর/স্থায়ী আিাসন 

সংক্রান্ত র্িঙ্গশষ ককানও প্রর্াণপত্র

本邦上陸年月日
জাপাঙ্গন প্রঙ্গিশকাঙ্গল স্থল িা 

সর্দু্র িন্দঙ্গরর নার্
জাপাঙ্গন িসিাঙ্গসর কর্য়াদ উত্তীঙ্গণ মর তার্রি (র্কংিা তিধ ক াগযতার 

সর্য়সীর্া)

官　　用　　欄

難　民　・　補　完　的　保　護　対　象　者　認　定　申　請　書
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　家族構成

  পার্রিার্রক গিন

(注）６人以上は別紙を提出してください。

(কর্াি িযক্তির সংিযা)

①

②

③

④

⑤

 その他（配偶者、子、祖父母等） (注）６人以上は別紙を提出してください。

 অনয (র্িিার্ ত সেী, সন্তান এিং িাকুরদা, িাকুর্া ইতযার্দ)

①

②

③

④

⑤

জাপাঙ্গনর আিার্সক

□在外
অনয কদঙ্গশর আিার্সক

সতকমতা : ৬ জঙ্গনর কিশী  ঙ্গল অনগু্র পূি মক অর্তর্রি কাগঙ্গজ র্লিনু।

（計 人）

生年月日 性別 居住地

িসিাসরত 
কদশ

続柄 氏　　名

িাসস্থাঙ্গনর টিকানা

電話番号国籍・地域
（又は常居所を有して

いた国）

職業 在日、在外
の別

কপশা কফান নম্বর

জাপাঙ্গনর আিার্সক

□在外
অনয কদঙ্গশর আিার্সক

িািা

র্া

□在日

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

□在日

জাপাঙ্গনর আিার্সক

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

□在日

□在外

□在日

母 □在日

□在日

জন্মতার্রি র্লে জাতীয়তা/কদশ িা 

এলাকা (অথিা আঙ্গগ 

ক  কদঙ্গশ িসিাস 

করঙ্গতন তার নার্)

父

সম্পকম পর্রিাঙ্গরর সদঙ্গসযর নার্

□在日

□在外

□在外

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

□在日
জাপাঙ্গনর আিার্সক

জাপাঙ্গনর আিার্সক

□在外

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

জাপাঙ্গনর আিার্সক

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

□在外
অনয কদঙ্গশর আিার্সক

জাপাঙ্গনর আিার্সক

□在外

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

きょうだい

□在日

□在外

□在日

সতকমতা : ৬ জঙ্গনর কিশী  ঙ্গল অনগু্র পূি মক অর্তর্রি কাগঙ্গজ র্লিনু।

□在外

জাপাঙ্গনর আিার্সক

□在日

 িাই-কিান

জাপাঙ্গনর আিার্সক

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

জাপাঙ্গনর আিার্সক

□在外

জাপাঙ্গনর আিার্সক

□在日

□在外

অনয কদঙ্গশর আিার্সক

জাপাঙ্গনর আিার্সক
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□初等、□中等、□高等 □卒業、□中退

期間（年月日）

কাঙ্গজর ধরণসর্য়কাল (সাল/র্াস/র্দন) টিকানা পঙ্গদর নার্ ও প্রাি দার্য়ত্ব

本邦出入国歴

出　国　日

職　歴

সর্য়কাল

স্নাতক র্ডর্গ্র প্রার্ি ইতযার্দর্িদযালঙ্গয়র নার্

学校名 種　別 所在地

র্িদযালঙ্গয়র প্রকারঙ্গিদ

居住歴

（来日前、来日後
いずれも記載）

িসিাঙ্গসর ইর্ত াস

(জাপাঙ্গন আসার আঙ্গগ 

এিং পঙ্গর উিয় কাঙ্গলর 

পর্রঙ্গপ্রর্ক্ষঙ্গতই র্লিনু)

□大学、□その他（　　　） □その他（　　）

（来日前、来日後
いずれも記載）

□প্রাথর্র্ক র্িদযালয় □র্াধযর্র্ক র্িদযালয় □উচ্চ র্াধযর্র্ক র্িদযালয় □স্নাতক র্ডর্গ্র প্রাি  □সমূ্পণ ম  য়র্ন

□大学、□その他（　　　）

(জাপাঙ্গন আসার আঙ্গগ 

এিং পঙ্গর উিয় কাঙ্গলর 

র্শক্ষার র্িিরণ র্দঙ্গত  ঙ্গি)

প্রার্তষ্ঠার্নক র্শক্ষার পূণ ম 

র্িিরণ
□大学、□その他（　　　） □その他（　　）

□প্রাথর্র্ক র্িদযালয় □র্াধযর্র্ক র্িদযালয় □উচ্চ র্াধযর্র্ক র্িদযালয়

期間（年月日）

সর্য়কাল (সাল/র্াস/র্দন) টিকানা

卒業等

学　歴 □初等、□中等、□高等

□その他（　　）

□ র্িশ্বর্িদযালয় □অনযানয □ অনযানয

□卒業、□中退

□卒業、□中退

□প্রাথর্র্ক র্িদযালয় □র্াধযর্র্ক র্িদযালয় □উচ্চ র্াধযর্র্ক র্িদযালয়

□大学、□その他（　　　） □その他（　　）

役職、業務内容

□ র্িশ্বর্িদযালয় □অনযানয

所在地

ককাম্পার্নর নার্

入　国　日

会社等名 業　種

জাপাঙ্গন প্রঙ্গিঙ্গশর ও 

জাপান তযাঙ্গগর 

ইর্ত াস

（来日前、来日後
いずれも記載）

কপশাগত ইর্ত াস

(জাপাঙ্গন আসার আঙ্গগ 

এিং পঙ্গর উিয় কাঙ্গলর 

কপশার র্িিরণ র্দঙ্গত  ঙ্গি)

退去強制の有無

জাপাঙ্গন প্রঙ্গিঙ্গশর তার্রি জাপান তযাঙ্গগর তার্রি আপনাঙ্গক র্ক কিনও জাপান কথঙ্গক র্িতার্িত করা  ঙ্গয়ঙ্গি?

□স্নাতক র্ডর্গ্র প্রাি  □সমূ্পণ ম  য়র্ন

□ অনযানয

□স্নাতক র্ডর্গ্র প্রাি  □সমূ্পণ ম  য়র্ন

□ অনযানয

□স্নাতক র্ডর্গ্র প্রাি  □সমূ্পণ ম  য়র্ন

□初等、□中等、□高等

□ র্িশ্বর্িদযালয় □অনযানয

িাসস্থান

居　住　地 居　住　期　間

□大学、□その他（　　　）

□ র্িশ্বর্িদযালয় □অনযানয

□ র্িশ্বর্িদযালয় □অনযানয

□প্রাথর্র্ক র্িদযালয় □র্াধযর্র্ক র্িদযালয় □উচ্চ র্াধযর্র্ক র্িদযালয়

□স্নাতক র্ডর্গ্র প্রাি  □সমূ্পণ ম  য়র্ন

□প্রাথর্র্ক র্িদযালয় □র্াধযর্র্ক র্িদযালয় □উচ্চ র্াধযর্র্ক র্িদযালয়

□初等、□中等、□高等 □卒業、□中退

□ অনযানয

□その他（　　）

□初等、□中等、□高等 □卒業、□中退

□ অনযানয
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উপজার্ত/ প্রজার্ত

　①難民認定申請を行う方は、１－１の質問から答えてください。

  (1) শরণাথী পঙ্গদ স্বীকৃর্ত প্রার্ির জনয আঙ্গিদন করা িযক্তি,  প্রশ্ন 1-1 কথঙ্গক  উত্তর র্দন।

　②補完的保護対象者認定申請を行う方は、１－２の質問に答えた後、２以降の質問に答えてください。

（１－１の質問は答える必要がありません。）

(প্রশ্ন 1-1 এর উত্তর কদয়ার প্রঙ্গয়াজন কনই।)

１－１　もしあなたが本国に戻った場合に、迫害を受ける理由は次のどれですか。

　次のうちに該当する理由がない場合やこれ以外にも理由がある場合には１－２に迫害を受ける理由を書いてください。

□　人種 □　宗教 □　国籍 □　特定の社会的集団の構成員であること

জার্ত ধর্ ম নাগর্রকত্ব

□　政治的意見

রাজননর্তক র্তার্ত

１－２　もしあなたが本国に戻った場合に、迫害を受ける理由を書いてください。

আপর্ন র্নঙ্গজর কদঙ্গশ র্ফঙ্গর কগঙ্গল, আপনার র্ন মার্তত  ওয়ার কারণ সম্পঙ্গকম র্লিনু।

２

（１）上記１－１又は１－２の理由により、あなたは誰から迫害を受けるおそれがありますか。

উপঙ্গর 1-1 িা 1-2 এ উঙ্গের্িত কারঙ্গণ আপর্ন কার কাি কথঙ্গক র্ন মার্তত িা র্নপীর্ডত  ওয়ার িয় পাঙ্গেন?

□　国家機関　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 )

রাষ্ট্রীয় ককানও সংগিন (সংগিঙ্গনর নার্ )

□　上記以外　（具体的に書いてください。）

উপঙ্গর উঙ্গের্িত রাষ্ট্রীয় ককানও সংগিন িািা (অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট তথয র্দন)

（２）あなたが迫害を受けるおそれを感じたのはいつからですか。

আপর্ন টিক ককান সর্য় কথঙ্গক র্ন মাতন িা র্নপীিঙ্গনর িয় পাওয়া শুরু কঙ্গরন?

（３）迫害を受ける理由、根拠を具体的に書いてください。

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

র্ন মার্তত িা র্নপীর্িত  ওয়ার কপিঙ্গন ক সি কারণ আঙ্গি, কসগুর্লর র্িশদ র্িিরণ ও র্িস্তার্রত িযািযা র্দন।

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

আপর্ন র্নজ কদঙ্গশ র্ফঙ্গর কগঙ্গল আপনাঙ্গক র্নম্নর্লর্িত ককান কারঙ্গণ র্ন মাতন করা  ঙ্গি িঙ্গল র্ঙ্গন কঙ্গরন? উপ ুি িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

র্িঙ্গশষ ককানও সার্াক্তজক দঙ্গলর সদসযপদ লাি করায়

宗教（宗派）

渡航期間

আপনার জানা 

অনযানয িাষা

渡航先（国名）

海外渡航歴

র্িঙ্গদশ ভ্রর্ঙ্গনর তথয 

িা করকডমসর্ ূ

প্রচর্লত িাষা

その他の
可能な言語

母国語

ধর্ ম (সম্প্রদায় িা র্তপন্থী)

部族・民族

র্াতৃিাষা

আপর্ন িলঙ্গত পাঙ্গরন র্ক না

話すこと

渡航理由

গন্তিযস্থল (কদশ) ভ্রর্ঙ্গনর সর্য়কাল ভ্রর্ঙ্গনর উঙ্গেশয

書くこと

আপর্ন র্লিঙ্গত পাঙ্গরন র্ক না

使用言語 読むこと

আপর্ন পিঙ্গত পাঙ্গরন র্ক না

　(2) সমূ্পরক সরুক্ষার অধীঙ্গন থাকা িযক্তির পঙ্গদ স্বীকৃর্ত প্রার্ির জনয আঙ্গিদন করা িযক্তি, প্রশ্ন 1-2 এর উত্তর কদয়ার পর, 2 এর পর কথঙ্গক প্রঙ্গশ্নর উত্তর 

র্নঙ্গচর ককাঙ্গনা একটি কারণ প্রঙ্গ াজয না  ঙ্গল িা অনয ককাঙ্গনা কারণ থাকঙ্গল, 1-2 এ র্ন মাতঙ্গনর কারণ সম্পঙ্গকম র্লিনু।
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（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

４

（１）あなたは上記１－１又は１－２の理由により逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことがありますか。
　　

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

（２）あなたは上記１－１又は１－２の事情以外に、逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことがありますか。

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

３　あなたが本国に帰国するとすれば、いかなる事態が生じますか。その具体的内容及び理由を書いてください。

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

ঘিনার সর্য়কাল ঘিনার িণ মনা

時期・期間

ঘিনার কারণ

場　所 行為者 行為の内容 理　　由

আিককারী িা আক্রর্ণ 

কারীর নার্

ঘিনার স্থান

1-1 িা 1-2 এ ির্ণ মত কারণ িািা আপনাঙ্গক কিনও কগ্রিার কঙ্গর, থানা িা  াজঙ্গত আিঙ্গক আিঙ্গক রািা, র্ারধর করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক অথিা অনয কা ারও দ্বারা 

হুর্র্ক িা শারীর্রকিাঙ্গি ককানও র্ন মাতন করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক?

行為者

ঘিনার সর্য়কাল ঘিনার স্থান ঘিনার কারণআিককারী িা আক্রর্ণ 

কারীর নার্

ঘিনার িণ মনা

行為の内容 理　　由場　所時期・期間

আপর্ন ককানও কারঙ্গণ স্বঙ্গদঙ্গশ র্ফঙ্গর কগঙ্গল র্ক ঘিঙ্গত পাঙ্গর িঙ্গল আশংকা করঙ্গিন? প্রতযার্শত পর্রর্স্থর্তর কারণ ও আশংকার র্িস্তার্রত িণ মনা র্দন।

1-1 িা 1-2 এ ির্ণ মত কারঙ্গণ আপনাঙ্গক কিনও কগ্রিার কঙ্গর, থানা িা  াজঙ্গত আিঙ্গক রািা, র্ারধর করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক অথিা অনয কা ারও দ্বারা হুর্র্ক িা 

শারীর্রকিাঙ্গি ককানও র্ন মাতন করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক?
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５

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

６　あなたは本国政府に敵対する組織（本邦を含む。）に属していましたか。

আপর্ন র্ক কিঙ্গনা আপনার র্নজ কদঙ্গশর সরকার র্িঙ্গরাধী সংগিঙ্গনর (জাপাঙ্গনর র্িতঙ্গরও প্রঙ্গ াজয) সদসয র্িঙ্গলন?

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

আপনার পদর্ মাদা

সম্পকম

行為の内容

আিককারী িা আক্রর্ণ 

কারীর নার্

ঘিনার িণ মনা

時期・期間 場　所

ঘিনার স্থান

সংগিঙ্গন আপনার কাঙ্গজর িণ মনা

ঘিনার সর্য়কাল
আিককারী িা আক্রর্ণ 

কারীর নার্

সম্পকম

組織名 役　職 活動内容

সর্য়কাল সংগিঙ্গনর নার্

期　間

（２）あなたの家族は上記１－１又は１－２の事情以外に、逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことがありますか。

নার্

続柄 時期・期間 場　所 行為の内容

（１）あなたの家族は上記１－１又は１－２の理由により逮捕、抑留、拘禁その他身体の拘束や暴行等を受けたことがありますか。

ঘিনার িণ মনা

氏　名 行為者

氏　名 続柄

1-1 িা 1-2 এ ির্ণ মত কারঙ্গণ আপনার পর্রিাঙ্গরর ককানও সদসযঙ্গক কিনও কগ্রিার িা র্ারধর করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক অথিা হুর্র্ক িা শারীর্রকিাঙ্গি ককানও 

র্ন মাতন করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক?

নার্

ঘিনার সর্য়কাল

行為者

ঘিনার স্থান

1-1 িা 1-2 এ ির্ণ মত কারণ িািা আপনার পর্রিাঙ্গরর ককানও সদসযঙ্গক কিনও কগ্রিার িা আিঙ্গক রািা, র্ারধর অথিা হুর্র্ক িা শারীর্রকিাঙ্গি ককানও 

র্ন মাতন করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক?
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７　あなたは本国政府に敵対する政治的意見を表明したり、行動をとったことがありますか（来日後にとった行動を含む。）。
　

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

８　上記１－１又は１－２の理由によりあなたに対して逮捕状の発付又は手配がなされていますか。

1-1 িা 1-2 এ ির্ণ মত কারঙ্গণ আপনার র্িরুঙ্গে কিঙ্গনা কগ্রিার্র পঙ্গরায়ানা (িা ওয়াঙ্গরন্ট) জার্র করা  ঙ্গয়ঙ্গি র্ক?

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, অনগু্র পূি মক সরু্নর্দমষ্ট ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

上記事実をどのような方法で知ったのですか。

উপঙ্গরাি সটিক তঙ্গথযর র্িষয়গুর্ল আপর্ন র্কিাঙ্গি জানঙ্গলন?

９　来日前、刑法犯罪を犯したことにより警察に逮捕され、検察官に起訴されたことがありますか。

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, তা ঙ্গল অনগু্র পূি মক অপরাধর্লূক র্িচাঙ্গরর রায় ও র্িস্তার্রত র্িিরণ র্লিনু।

罪　　状

জাপান আসার আঙ্গগ পুর্লশ র্ক কিনও আপনাঙ্গক কগ্রিার কঙ্গরঙ্গি এিং আইন লংঘন করার অপরাঙ্গধ িা অর্িঙ্গ াঙ্গগ সরকারী আইনজীিী কতৃ মক 

আপনাঙ্গক র্ক কিঙ্গনা কফৌজদার্র আদালঙ্গত কপ্ররণ করা  ঙ্গয়ঙ্গি?

কগ্রিার্র পঙ্গরায়ানা জার্র করার তার্রি কগ্রিার্র পঙ্গরায়ানা জার্রকৃত সংস্থার নার্ আপনার র্িরুঙ্গে জার্রকৃত অর্িঙ্গ াগ

আদালঙ্গতর নার্

判決内容

রাঙ্গয়র তার্রি

年月日 機関名

年月日 裁判所名 罪　名

আপর্ন র্ক কিনও আপনার কদঙ্গশর সরকাঙ্গরর র্িপঙ্গক্ষ রাজননর্তক র্তার্ত প্রকাশ কঙ্গরঙ্গিন, অথিা সরকাঙ্গরর র্িরুঙ্গে ককানও রাজননর্তক কাজ 

কঙ্গরঙ্গিন (জাপাঙ্গন আসার পর তা কঙ্গর থাকঙ্গলও প্রঙ্গ াজয  ঙ্গি)?

আপনার র্িরুঙ্গে আনা অর্িঙ্গ াগ আদালঙ্গতর রায়
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10　あなたは他の国に庇護を求めたことがありますか。

আপর্ন র্ক কিনও অনয ককানও কদঙ্গশ আশ্রয় প্রাথ মনা কঙ্গরঙ্গিন?

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, তা ঙ্গল অনগু্র পূি মক র্নর্দমষ্ট কারণগুঙ্গলা র্লিনু।

কদঙ্গশর নার্ আশ্রয় প্রাথ মনার ফলাফল

11　外国大使館、国連（ＵＮＨＣＲ）に庇護を求めたことがありますか（来日前、来日後いずれも記載）。

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, তা ঙ্গল অনগু্র পূি মক র্নর্দমষ্ট কারণগুঙ্গলা র্লিনু।

12　あなたは、上記１－１から11までに記載した内容を裏付ける資料を提出することができますか。

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ ' যা াঁ' িঙ্গল থাঙ্গকন, তা ঙ্গল অনগু্র পূি মক র্নর্দমষ্ট কারণগুঙ্গলা র্লিনু।

উপঙ্গর উঙ্গের্িত 1-1 কথঙ্গক 11 নম্বর প মন্ত উত্তঙ্গরর পর্রঙ্গপ্রর্ক্ষঙ্গত আপর্ন র্ক উপ ুি প্রর্ানার্দ িা দর্ললপত্র কপশ করঙ্গত পারঙ্গিন?

国　名

আশ্রয় প্রাথ মনার তার্রি সংগিঙ্গনর নার্ আশ্রয় প্রাথ মনার ফলাফল

手続内容 結　　果

আশ্রয় প্রাথ মনার প্রক্তক্রয়া

年月日 機関名 結　　果

資料名 内　容 提出理由 提出予定時期

প্রর্ানসরূপ দর্লঙ্গলর নার্ প্রর্ানসরূপ দর্লঙ্গলর িণ মনা দর্লল কপশ করার কারণ দর্লল কপশ করার সম্ভািয সর্য়কাল

আপর্ন র্ক কিঙ্গনা ককানও র্িঙ্গদশী দতূািাঙ্গস অথিা জার্তসংঘ(UNHCR)এ র্নরাপদ আশ্রয় (অযাসাইলার্) প্রাথ মনা কঙ্গরঙ্গিন?

 (জাপাঙ্গন আসার আঙ্গগ এিং পঙ্গর উিয়টিই উঙ্গেি করঙ্গত  ঙ্গি)



ベンガル語

13　あなたが迫害を受けるおそれのあった国から脱出した日から日本に上陸するまでの経緯について具体的に書いてください。

　複数の国を経由した場合は、全て書いてください。

今回の日本への入国について該当するものにチェックしてください。

আপর্ন র্কিাঙ্গি জাপাঙ্গন প্রঙ্গিশ কঙ্গরঙ্গিন তার  ঙ্গথাপ ুি উত্তঙ্গরর কপ্রর্ক্ষঙ্গত নীঙ্গচর িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

□　直行 □　第三国経由

র্নজ কদশ কথঙ্গক সরাসর্র জাপাঙ্গন তৃতীয় ককানও কদশ  ঙ্গয় জাপাঙ্গন

第三国経由の場合は、該当するものにチェックしてください。

আপর্ন  র্দ তৃতীয় ককানও কদশ  ঙ্গয় জাপাঙ্গন প্রঙ্গিশ কঙ্গর থাঙ্গকন, তা ঙ্গল নীঙ্গচর উপ ুি িঙ্গে টিক র্চহ্ন র্দন।

□　乗換え □　滞在

第三国に定住した場合は、具体的に書いてください。

আপর্ন  র্দ তৃতীয় ককানও কদঙ্গশ িসিাস কঙ্গর থাঙ্গকন, তা ঙ্গল অনগু্র পূি মক র্িস্তার্রতিাঙ্গি র্লিনু।

14　あなたは、日本で難民・補完的保護対象者認定申請ができることを、いつ、どこで、どのようにして知りましたか。
　

িসিাস করা কদঙ্গশর 

নার্

িসিাসকালীন জীিন াপঙ্গনর 

পর্রর্স্থর্ত

ক  কদশ কথঙ্গক র্ন মাতন িা র্নপীিঙ্গনর িঙ্গয় আপর্ন পার্লঙ্গয় এঙ্গসঙ্গিন, পার্লঙ্গয় আসার র্দন কথঙ্গক শুরু কঙ্গর জাপাঙ্গন প্রঙ্গিশ করার র্দন প মন্ত ককাথায় 

র্কিাঙ্গি কাটিঙ্গয়ঙ্গিন তা র্িস্তার্রত র্লঙ্গি জানান। জাপাঙ্গন প্রঙ্গিঙ্গশর আঙ্গগ আপর্ন  র্দ অনয ককানও কদশ িা একার্ধক কদশ  ঙ্গয় এঙ্গস থাঙ্গকন, তা ঙ্গল 

সিগুর্ল কদঙ্গশর নার্ও উঙ্গেি করঙ্গত  ঙ্গি।

年月日 出国港 年月日 入国港 運送業者名

প্রস্থানকৃত কপািম িা িন্দর অিতরঙ্গণর কপািম িা িন্দর

国　名 滞在期間 滞在目的 滞在場所

প্রস্থাঙ্গনর তার্রি

生活状況

便名又は船名

（出発地） （到着地）

ি ন করা সংস্থা িা িা ঙ্গনর 

নার্

ি ন করা কেঙ্গনর িা জা াঙ্গজর নার্

(প্রস্থানকৃত িন্দঙ্গরর নার্) (অিতরণকৃত িন্দঙ্গরর নার্)

তৃতীয় কদশটি শুধরু্াত্র ট্রানক্তজি র্ ঙ্গসঙ্গি িযি ার 

করা  ঙ্গয়ঙ্গি

তৃতীয় কদশটিঙ্গত একটি র্নর্দমষ্ট সর্য় িসিাস করা 

 ঙ্গয়ঙ্গি

（　　　～　　　） （電話番号）

িসিাঙ্গসর সর্য়কাল িসিাঙ্গসর উঙ্গেশয িসিাঙ্গসর স্থান

( কঙ্গি কথঙ্গক কঙ্গি প মন্ত ) (িসিাসকালীন কফান নম্বর)

আপর্ন ক  জাপাঙ্গন শরণাথী পদ / সমূ্পরক সরুক্ষার অধীঙ্গন থাকা িযক্তির পঙ্গদ  স্বীকৃর্ত প্রার্ির জনয আঙ্গিদন করঙ্গত পারঙ্গিন তা কিন, ককাথায়, র্কিাঙ্গি, 

কার কাি কথঙ্গক জানঙ্গত কপঙ্গরঙ্গিন?

অিতরঙ্গণর তার্রি



ベンガル語

15　現在の生活費用について何によって賄っているのか書いてください。

িতমর্াঙ্গন আপর্ন র্কিাঙ্গি জীিন াপঙ্গনর িরচ িা িযয় ি ন করঙ্গিন, তা র্লঙ্গি জানান।

□　給与 □　預金 □　その他（　　　　　　　　　　　　）

চাকর্রর কিতন কথঙ্গক িযাঙ্গে জর্াঙ্গনা অঙ্গথ মর সা াঙ্গ য অনয ককানও উত্স কথঙ্গক

「給与」と答えた場合は、書いてください。

চাকর্রর কিতন কথঙ্গক জীিন াপঙ্গনর িযয় কর্িাঙ্গনা  য় িঙ্গল উত্তর কঙ্গর থাকঙ্গল, কিতঙ্গনর র্িশদ র্িিরণ র্লঙ্গি জানান।

□　月給

র্ার্সক কিতন

□　日給

তদর্নক কিতন

「預金」と答えた場合は、書いてください。

「その他」と答えた場合で、第三者から金銭的支援を受けている場合は、書いてください。

（円／年）

(ইঙ্গয়ন/িিঙ্গর)

（円／月）

(ইঙ্গয়ন/র্াঙ্গস)

16　在外親族に送金したことがありますか。

আপর্ন র্ক কিনও জাপাঙ্গনর িাইঙ্গর িসিাসকারী আপনার পর্রিাঙ্গরর ককানও সদসয িা সদসযঙ্গদরঙ্গক িাকা পাটিঙ্গয়ঙ্গিন?

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

উপঙ্গরর প্রঙ্গশ্ন  র্দ উত্তর “ যা াঁ”  য়, তা ঙ্গল পািাঙ্গনা িাকার র্িশদ র্িিরণ র্লঙ্গি জানান।

口座の種類・番号

িযাঙ্গে জর্াঙ্গনা অঙ্গথ মর সা াঙ্গ য জীিন াপঙ্গনর িযয় কর্িাঙ্গনা  য় িঙ্গল উত্তর কঙ্গর থাকঙ্গল, িযাংক র্ সাি নম্বঙ্গরর র্িশদ র্িিরণ র্লঙ্গি জানান।

金融機関名 預金残高

ককাম্পার্নর নার্ কিতঙ্গনর পর্রর্ান র্ার্সক কিতন নার্ক তদর্নক কিতন

আর্থ মক স ায়তার সর্য়কাল (কঙ্গি কথঙ্গক কঙ্গি প মন্ত)

（　　　　～　　　　）

会　社　名

িযাংক র্ সাি নম্বর ও র্ সাঙ্গির প্রকারঙ্গিদ

支援団体又は支援者名 期　間 支援金額

送金額

আর্থ মক স ায়তার পর্রর্ান

金融機関名氏　　名

অনয ককানও উত্স কথঙ্গক জীিন াপঙ্গনর িযয় কর্িাঙ্গনা  য় িঙ্গল উত্তর কঙ্গর থাকঙ্গল, তৃতীয় ককানও িযক্তি িা সংগিঙ্গনর আর্থ মক স ায়তার র্িশদ র্িিরণ 

র্লঙ্গি জানান।

給与の額

িযাঙ্গের নার্ িযাঙ্গে জর্াকৃত অঙ্গথ মর পর্রর্ান

月給・日給の別

আপনার পর্রিাঙ্গরর সদঙ্গসযর নার্
আপনার সঙ্গে 

সম্পকম
পািাঙ্গনা িাকার পর্রর্ান

আর্থ মক স ায়তা প্রদানকারী িযক্তি িা সংগিঙ্গনর 

নার্

続柄

িযাঙ্গের নার্



ベンガル語

17　来日後６月以内に難民・補完的保護対象者認定申請を行っていない人は、申請が遅れた理由を具体的に書いてください。
　

18　来日後、刑法犯罪を犯したことにより警察に逮捕され、検察官に起訴されたことがありますか。

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を書いてください。

উপঙ্গরর প্রঙ্গশ্ন  র্দ উত্তর “ যা াঁ”  য়, তা ঙ্গল আইন লংঘন করার অপরাঙ্গধ িা অর্িঙ্গ াঙ্গগ র্িচাঙ্গরর রায় র্লঙ্গি জানান।

19　第三国への渡航を希望しますか。

আপর্ন র্ক তৃতীয় অনয ককানও কদঙ্গশ  ািার ইো কপাষণ কঙ্গরন?

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

「はい」と答えた場合は、渡航先国及びその理由を具体的に書いてください。

উপঙ্গরর প্রঙ্গশ্ন  র্দ উত্তর “ যা াঁ”  য়, তা ঙ্গল অনগু্র পূি মক কদশগুর্লর নার্ র্নর্দমষ্ট কারণস  র্িস্তার্রতিাঙ্গি র্লিনু।

20　迫害を受けるおそれ以外の理由で、本国に帰国できない理由があれば、具体的に書いてください。

（注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

আদালঙ্গতর নার্ আপনার র্িরুঙ্গে আনা অর্িঙ্গ াগ

年月日 裁判所名 判決内容

রাঙ্গয়র তার্রি

জাপাঙ্গন প্রঙ্গিঙ্গশর ৬ র্াঙ্গসর র্ঙ্গধয আপর্ন  র্দ শরণাথী পদ / সমূ্পরক সরুক্ষার অধীঙ্গন থাকা িযক্তির পঙ্গদ স্বীকৃর্ত প্রার্ির জনয আঙ্গিদন না কঙ্গর থাঙ্গকন, 

তা ঙ্গল র্িলঙ্গম্বর সটিক কারণ র্িস্তার্রতিাঙ্গি র্লঙ্গি জানান।

আপর্ন  র্দ র্ন মাতন িা র্নপীিঙ্গনর িয় িািা অনয ককাঙ্গনা কারঙ্গণ র্নজ কদঙ্গশ র্ফঙ্গর ক ঙ্গত না পাঙ্গরন, তা ঙ্গল তার কারণ র্িস্তার্রতিাঙ্গি র্লঙ্গি জানান।

罪　名

আদালঙ্গতর রায়

জাপাঙ্গন আসার পর পুর্লশ র্ক কিনও আপনাঙ্গক কগ্রিার কঙ্গরঙ্গি, অথিা আইন লংঘন করার অপরাঙ্গধ িা অর্িঙ্গ াঙ্গগ সরকারী আইনজীিী কতৃ মক আপনাঙ্গক র্ক 

কিঙ্গনা অর্ি ুি করা  ঙ্গয়ঙ্গি?



ベンガル語

21　現在の健康状態はどうですか。

িতমর্াঙ্গন আপানার শারীর্রক অিস্থা ককর্ন?

□　良好

কিশ িাঙ্গলা

□　不良 「不良」と答えた場合は、その状況を具体的に書いてください。

িাঙ্গলা নয় （注）この枠内に記載できない場合は別紙を提出して下さい。

সতকমতা : অর্তর্রি জায়গার প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গল, পথৃক কাগঙ্গজ র্িস্তার্রত র্লিনু।

22　難民調査官がインタビューする場合、通訳は必要ですか。

□　はい □　いいえ

 যা াঁ না

必要とする場合は何語を希望しますか。 語

িাষা

その他通訳に関して希望する事項があれば、理由とともに書いてください。（例：通訳人の性別、国籍）

23　難民調査官がインタビューする場合に、通訳に関すること以外で配慮してほしいことがあれば、理由とともに記入してください。

　（例:難民調査官の性別）

以上の記載内容は、事実と相違ありません。

আর্র্ এই র্ঙ্গর্ ম প্রর্তজ্ঞা করর্ি ক , আঙ্গিদনপঙ্গত্র উঙ্গের্িত তথযগুর্ল সতয ও র্নিভ মল।

申請者（代理人）の署名 年 月 日

শরণাথী পঙ্গদ আঙ্গিদনকারীর (িা তার প্রর্তর্নর্ধর) স্বাক্ষর সাল র্াস র্দন

এিািা  র্দ িাষার অনিুাদঙ্গকর িযাপাঙ্গর আপনার ককাঙ্গনা অনঙু্গরাধ থাঙ্গক, তা ঙ্গল কারণ স  র্লঙ্গি জানান। (উদা রণ: িাষার অনিুাদঙ্গকর র্লে, জাতীয়তা)

শরণাথী স্বীকৃর্তর তদন্তকারী  িন আপনার ইন্টারর্িউ কনঙ্গিন তিন িাষা অনিুাদক িািা অনয র্কিভ  র্িঙ্গিচনা করঙ্গত চাওয়ার র্িষয় থাকঙ্গল কারণ 

স  র্লিনু । (উদা রণ: শরণাথী স্বীকৃর্তর তদন্তকারীর র্লে)

উপঙ্গরর প্রঙ্গশ্ন  র্দ উত্তর “িাঙ্গলা নয়”  য়, তা ঙ্গল আপানার শারীর্রক অিস্থা সম্পঙ্গকম র্িস্তার্রতিাঙ্গি র্লিনু।

উপঙ্গরর প্রঙ্গশ্ন  র্দ উত্তর “ যা াঁ”  য়, তা ঙ্গল আপনার জনয ককান িাষার অনিুাদঙ্গকর 

প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গি?

আঙ্গিদঙ্গনর তার্রি:

শরণাথী স্বীকৃর্তর তদন্তকারী  িন আপনার ইন্টারর্িউ কনঙ্গিন তিন আপনার জনয র্ক িাষা অনিুাদঙ্গকর প্রঙ্গয়াজন  ঙ্গি?


